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IXEAIO NOMOY

«KOpwan 1ou Mvnuoviou Karavonong {(Memorandum of Understanding) peragy tou
Ytroupyegiou EBvikrig Apuvag g EANvikig Anuokpariag kar Tou YTroupyeiou Apuvag
™¢ Anpokpariag 1 Toexiag OXETIKA PE T ouvepyaoia e To MoAuebviké ZuviovioTkd
Kévrpo Itpamyikwv Qalacoiwv Metagopwv Twy ABnvuiov (AMSCC) kai g Texvikng
Tupgpuwviag (Technical Arangement) perafd Tou Ymoupygiou EBvikri¢ Apuvag ¢
EMnvikii¢ Anpokpatiag Kot Tou YTroupyeiou Apuvag g Anpokpatiag mg Toexiag o€
spappoyr] Tou Mvnuoviou Karavénong upetagd tou YToupyeiou EBvikig Apuvac g
EMnvikiic Anuokpariag kal Tou YTroupygiou Apuvag g Anpoxpariag ng Toexiag
oxenkd pe M ouvepyacia pe 10 [MoAugBvikd Zuvrovionkd Kévipo Zrpamnyikuv
Baiaogiwv Metagopiiv Twv ABnvwv (AMSCC)»

Apbpo wpwTo

KupwvovTal kai £€xouv Tnv 10X0 Trou opiget 1o Gpopo 28 mapdypagog 1 Tou
Zuviayparog, 1o Mvnuévio Karavonong (Memorandum of Understanding) petagi tou
Ytroupyeiou EBvikrig Apuvag mg EAMNKnG Anuoxpariag ka 1ou YIToupyeiou Auuvag
NG Anpoxkpariag NG ToeEXIag OXETIKG pe TV ouvepyacia PE TO [OAUEBVIKG TuvToVIOTIKO
Kévipo Ztparnyikwv Balaoociwv Metagopiv Twv ABnviy (AMSCC), TTou utreypdon
oTg BpuZéMeg v 24 Ampihiou 2007, kai n Texvikrp Zupgwvia (Technical
Arrangement) peTagh Tou Ywoupyeiov EOvikig Apuvag g ENnvIKiic Anpokpariag kai
Tou Ymoupyeiou Apuvag ¢ Anpokpariag TG Toexiag oe epappoyry Tou Mynpoviou
Karavénong peragl tou Ymoupyeiou EBvikig Apuvag g EAMnviknic Anpokpariac kar
Tou Ywoupyeiou Auuvag Trg Anuokpariag g Toexiag Oxenkd He T ouvepyaoia pe 1o
MoAueBvikd ZuvrovioTikd Kévipo Zipamykwv Oakaooiwv Metapopov Twv ABnviov
(AMSCC), Trou utreypagn oTic BpuEéAeg v 24 Ampikiou 2007, Twv oTioiwv 10
KEIPEVO, OTAY QYYAIKT] YAWOOQ, KAl OE HETAQPAOT| TNy EANNVIKY, £XEL, QVTioTOKT, WG
€L
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE MINISTRY OF
NATIONAL DEFENCE OF THE HELLENIC REPUBLIC AND THE MINISTRY OF
DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC CONCERNING COOPERATION WITH
THE ATHENS MULTINATIONAL SEALIFT COORDINATION CENTRE

INTRODUCTION

The Ministry of National Defence of the Helienic Republic and the Ministry of
Defence of the Czech Republic, hereinafter referred to as the “Participants”:
CONSIDERING the great importance of further developing cooperation among the
two Participants in the field of strategic sealift activities;

NOTING the shortfall of strategic sealift capabilities, especially for rapidly deployable
forces;

HAVING REGARD to the concept of assuring and improving the efficiency and
effectiveness of strategic sealift movements;

AIMING at deploying national or multinational forces in NATO/EU or other
multinational entity-led operations under United Nations mandate andfor exercises,
through cooperation and especially through the Athens Multinational Sealift
Coordination Centre (hereinafter referred to as "AMSCC”);

HAVING REGARD to the Agreement of June 19, 1951 between the Parties to the
North Atlantic Treaty regarding the Status of their Forces ("NATO SOFA");
WELCOMING the decision of the Hellenic Repubilic to host and operate AMSCC and
the intent of the Ministry of Defence of the Czech Republic to use its capabilities, as
well as support the functions of AMSCC;

Have reached the following understanding:

SECTION ONE
PURPOSE

1.1 The purpose of this Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as
the “MOU") is to set up procedures for the implementation of co-operation between
the Participants within AMSCC.

1.2 This MOU and the related Technical Arrangement (TA), are indented to serve
as the basis for planning and executing strategic sealift movements.

SECTION TWO
AIM AND OBJECTIVES

21 The aim of the MOU is the provision of services from AMSCC in order to
support the Czech Participant in resolving its strategic sealift shortfalls, with special
regard to those arising from a need for rapid deployment of forces in NATO/EU or
other multinational entity-led operations conducted under United Nations mandate
and/or exercises.

2.2 The objective of this MOU is to facilitate the provision of services by the
AMSCC to the Czech Participant. These services include contractual services,
coordination and cooperation of sealift capabilities between the Participants.

SECTION THREE
PRINCIPLES AND GENERAL PROVISIONS

3.1 Subject to any different provisions of this MOU, the provisions of NATO SOFA,
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EU regulations and any other relevant agreements in force between theParticipants,
shall apply to all activities conducted under this MOU.

3.2 This MOU is not intented to modify applicable international agreements in force
and/or national laws and regulations. In case of such a conflict, the Participants will
notify each other and will find ways to settie it.

3.3 The AMSCC is located in the Hellenic National Defence General Staff in
Athens. The Hellenic Republic is hereinafter referred to as the “Host Nation” (HN).

3.4 The coordination mentioned in this MOU applies to military capabilities and
commercially- chartered sealift assets, on a worldwide basis for both operational and
non-operational purposes, including but not limited to exercises and operations in
peace, crisis and conflict (e.g. humanitarian assistance, evacuation and rescue
tasks), as well as unforeseen contingencies and emergencies.

3.5 The Participants reserve the right to use other means for deployment,
glternative to this MOU.

3.6 The AMSCC reserves the right not to proceed with a request for sealift, if this is
imposed by national security reasons.

SECTION FOUR
RESPONSIBILITIES

For the purposes of this MOU:
4.1 AMSCC

a.  The AMSCC is responsible for collecting data on strategic sealift
capabilities of the Participants as well as the available commercially chartered sealift
capabilities at a global level.

b.  The AMSCC is further responsibie for collecting data on strategic sealift
requirements, for the purpose of facing any need or shortfall, whenever identified.

c.  Onthe basis of the gathered data and upon request, the AMSCC will offer
advice as to how strategic sealift capabilities can be utilized mare effectively.

d.  Upon submission of a request, the AMSCC will carry out actions under
the final approval of the Participant in order to fulfill the requirements of assets and
services.

€. Upon completion of the chartering procedures and the activation of the
contract between the requesting Participant and a ship owner, the requesting
Participant will be responsible for the execution of the contract, whereas the AMSCC
will be responsible for monitoring and coordinating the procured assets and services
according to the needs of the requesting Participant.

f.  The AMSCC is responsible to provide to the Participants all necessary
data regarding strategic sealift requirements and spare capacity.

g. Further details regarding chartering procedures, -chartering requests,
payment of assets, monitoring of vessels and the spare capacity management will be
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included in a following TA.

4.2 Host Nation (HN)
The HN:

a.  Provides the necassary support, in terms of resources, assets, services
and facilities, for the proper functioning of the AMSCC.

b Has identified its own competent civil and military authorities, responsible
for supporting the functions of the AMSCC.

c. Wil retain control over its own resources, unless control of such
resources is released.

d. Is offering to the other Participant the optional capability for the
participation of a liaison officer at the AMSCC, where appropriate, during the
execution of an operation and/or an exercise. The HN aiso offers to the Czech
Participant a post in the AMSCC on a two year rotational basis whenever a post is
available.

SECTION FIVE
SECURITY AND DISCLOSURE OF INFORMATION

5.1 All classified information provided or generated pursuant to this MOU will be
stored, handied, transmitted, and safeguarded by the Participants in accordance
with their national laws and regulations. Such protection will be in conformity with
applicable NATO and/or EU security regulations and procedures. The Participants
shall notify each other on concrete requirements resulting from national laws and
regulations whenever a transfer of classified information is implemented.

52 Visits to AMSCC premises will be arranged in accordance with national
procedures.

SECTION SIX
FINANCIAL PROVISIONS

6.1 Procurement and all operational activities (as per para 4.1) are provided by the
AMSCC free of charge for the Czech Participant, as they are funded by the HN.

6.2 The operating costs of the AMSCC are funded by the HN.

6.3 The Participants will pay all costs arising from the participation of their
personnel in the AMSCC. Further details regarding the aforementioned costs will be
specified in the TA.

SECTION SEVEN
CLAIMS AND LIABILITIES

7.1 Claims and liabilities arising out or in connection with the execution of this MOU
will be settled in accordance with Article V1II of the NATO SOFA.
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7.2 AMSCC has no liability for the execution of the contracts signed in the
framework of this MOU or for any fatalities, injuries or damages caused to the Czech
personnel or property during transportation in accordance with those contracts.

SECTION EIGHT
SETTLEMENT OF DISPUTES

8. Any dispute regarding the interpretation or execution of this MOU will be
resolved only by consultation between the Participants and will not be referred to a
national or international tribunal or to any other third party for settlement.

SECTION NINE
AMENDMENTS

9. This MOU may be amended at any time, in writing, by the mutual consent of
the Participants. Amendments will enter into effect in accordance with Section 10.1.

SECTION TEN
ENTRY INTO EFFECT, DURATION AND TERMINATION

10.1 This MOU will enter into effect on the date that Hellenic Participant notifies the
Czech Participant that all necessary internal procedures for its entry into force have
been fulfilled. 1t will remain in effect until the Participants decide otherwise.

10.2 The implementation of this MOU is dependent on the conclusion of the related
TA.

10.3 This MOU may be terminated by the mutual consent of the Participants at any
time.

10.4 Either Participant may terminate this MOU by providing a written notice to the
other Participant. In such a case, the MOU will be terminated after six months from
the date of delivery of the notice or after completion of any contracts signed in the
framework of this MOU, whichever occurs later. After the date of delivery of the
notice no new contracts in the framework of this MOU will be signed.

10.5 Notwithstanding the termination of this MOU Sections 5, 8 and 7 will continue
to apply, until all obligations mentioned therein are definitely fulfilled.

Done in two originals, in the English language, one for each Participant.
Brussels, April 24, 2007

FOR THE MINISTRY ) FOR THE MINISTRY
OF NATIONAL DEFENCE OF DEFENCE
OF THE HELLENIC REPUBLIC OF THE CZECH REPUBLIC
Major General Georgios Mouroutsos Maijor General Pavel JEVULA
HNDGS/C’ Branch Director Director of the Support Policy Division

MOD
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MNHMONIO KATANOHZHE METAZY TOY YINIOYPTEIOY EONIKHZ AMYNAX
THX EAAHNIKHEZ AHMOKPATIAZ KA! TOY YTIOYPTEIOY AMYNAL
THZ AHMOKPATIAZ THZ TXZEXIAX IXETIKA ME THN LYNEPFAZIA
ME TO NOAYEONIKO ZYNTONIZTIKO KENTPO ETPATHIIKQN GAAAZXION
META®OPQON TQON A©OHNON

EIZACOrH

To Ymroupyeio EBvikrig Ajuvag Tng EAANvIKAS Anuokpariag kai 1o Ytroupyeio Apuvag
¢ Anpoxpariag g Toexiag, o1o e§Rg ava@ePOUEVO! WS « ZULPETEXOVTEG).
AAMBANONTAL YMNOWH v peydAn onuacia g Trepaitépw avamiuing mg
cuvepyaoiag petagl Twv B00 ZUPPETEXOVIWV OTOV TOMEX Twv JpacTnpioTTwy
oTpaTnyiKwy 6aAGCOILY LHETAPOPWV,

EMIZHMAINONTAZ 1 eMAeipeig o DuvardINTEG OTPATNYIKWY  SuvatoTiTwy
SaAdooiwv PeTagopwy, £15iKA yia Suvapeig Taxeiag avamtugng,

EXONTAEX YNOWH v 15éa Siaopdhiong km BeATiWoNG TNG armOTEAECUATIKOTNTAG
Kal aTrodoTNKOTNTAC TWV OTPATNYIKWY BAAGCTIWY HETAPOPWY,

ANMOIKOMQNTAL omv avamrufyy eBvikwy i moAueBvikwv Suvdpewv ota TrAgio
tou NATO, mc E.E. i xai GAAwv TTOAUEBVIKWY EMIXEIPNOEWY KATOTHv EVTONG TWwvV
Hvwpéviwoy EBvv ka/| aokrjoewv, e oOuvepyaoia kai eidkOTEpa péow TOU
MoAueBvikou XuvrtovioTikoy Kévipou Zriparnyikwv Oahdooiwv Metapopwy Twy
Alnvwy (AMSCC),

EXONTAZ YNMOWH m Zupguwvia ard 19" louviou 1951, peragd twv Zupuerdywy
NG Bopeoarhavrikrg Tuppaxiag oxemikd pe 1o Kafsomwe twv Auvdpswv Toug
{«NATO SOFA™).

KAAQZOPIZONTAZ tnv amdgaon G EAANVIKAG Anpokpatiac va @IAOLEVICEN Kal
Béoal oe emyepnoiaxn Aesiroupyia 1o AMSCC kai v mrpdBeon Tou YTmoupyeiou
Apuvag Tng Anuokpariag g Toexiag va xpnoporoinocel Tig duvatdtniég Tou, Kadug
Kal va utrosTnEIge! TIc Aerroupyieg Tou AMSCC,

KaréAntav omyv mapakdarw apoifaia ovpgpuwvia:

TMHMA ENA
ANTIKEIMENO

1.1. To avrkeipevo Tou Tapdvio¢ Mvnpoviou Karavénong (o1o &8¢
avagepopevou w¢ «Mvnudvior) eival  va opioar i diadikaoieg yia TNV
TPAYNATOTIONON CUVEPYAoiag METAEU Twv ZuppeTeXOvTwy eviog Tou AMSCC.

1.2.  To wapdv Mvnpévio kai n oxenkr] Texvik Zupguwvia (oT1o e&fic avapepouevn
wg «TX»), otoxedouv oT0 va Aerroupyrioouv wg n Baon yia tov oxediaoué kai
EKTEAEDT} OTPATNYIKWVY BAAGOOIIV LETAPOPLOV.

TMHMA AYO
ZKOMNOZX KAI >TOXO!I

2.1. O oxowdg tou Tapdvrog Mvnuoviou givan n TTaPOXH UTTNPECILV OTTO TO
AMSCC Tpokepévou va utroompixBei 10 Ymoupyeio Auuvag Tng Anuokpariag g
Toexiag oty emiAluoT] Twv EAAEILUGTWV OTIG OTPATNYIKEG BAAGCOIES PETOQOPEG, ME
1Biaitepn £uQaorn ot eKEiveg TOU TIPOKUATOUY aTTd TNV avdAykn Taxeiag avamrugng
Buvapewy ora wAaioia Tou NATO, g E.E. i} kai GAMLY TTOAUEBVIKWYV ETTIXEIPAOEWY,
oi oTroie¢ Bie€dyovral uTrd TNV EVIOAR Twv Hvwpévioy EBvDY kavhy aoKRoEIS.
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22 O avikelpevikdg okoTrdg Tou TapovIog Myvnuoviou gival va BieukoAUvel ™mnv
Trapoxn ummpeoiwv amd 1o AMSCC mpog To Ymoupyeio Auuvac g Anpokpariag
g Toexiag. Autég o uTinpeoieg TIEPIAGRBAVOUY UTINPETIEC CUPBATEWY, CUVTOVIOUG
Kl ouvepyaocia yia TG Buvarémnieg BUAGOCHWV  PETAQOPWYV  PETAED  Twv
ZuppeTEXOVTWY.

TMHMA TPIA
APXEZ KA! TENIKET AIATAZEIX

3.1 Ymwo v emguiagn omomovBnmoTe avtiBeTwy  SIatGEewv TOu TIAPAVTOC
Mvnpoviou, o Siarageig ng NATO/SOFA, or Kavoviopoi ¢ Eupwiraikric Evwong
Kl OTTOIEGBATIOTE GANEG OXETIKEG CUMPUIVIES OE 10X0 PETAEl Twv SUppeTOXwY, Ba
£xouv epappoyr ot GAeg g BpaoTNPIOINTEG TIou BiEEAyoVTal pE Baon 10 mapdv
Mvnibvio. v

3.2, To mapév Mvnudvio Bev emBILKE! va TPOTIOTTOIRCE! G1e0veig oupQwvieg TTou
Bpiokovral G¢ 100, oUte £Bvikr} vopoBeoia kay kavoviopolc. Te TEPITTWON TETOI0U
gidoug avrifeong, ol TUMPETEXOVIEC 6a EVhPEPWVOUV O évag Tov Mo kai Ba
Bpickouv 1p6TTOUC Va TNV pUBIZouv.

3.3. To AMSCC Bpiokerar ato EAMNviko Tevikd EmreAeio E6vikric Apuvac amy
ABrva. H EMnvikri Anpokparia 010 £€6g 8a avagépeTan wg «Kpdrog Yrrodoxrigr.

3.4. O guvroviopdg Trou avagépetal oTo TTapdy Mvnuévio Ba £XEl £EQAPUOYT) OE
OTPATIWTIKEG BUVATOTINTEG KAt EPTTOPIKG VaUAWpEV HECT BaAGOOIWY HETAMOPWY, CE
TaykéouIa  BAoT, yia  EMXEIPNOIOKOUS KO pin EMXEIPNOIAKOUS  OKOTTOUC,
TepIAapBAvovTag aAlAd Oxi TIEPIOPICTIKG, QOKACEIC Kal emixeiprioeig o TTEPIGBOUG
EIPAVNG, KPIoNG Kol GUYKPOUTEWV (T1.X. amooTOAEG avBpwmoTikKAG Rordeiac,
EKKEVWOTG Kal BIGOWOTE), KEOWE kai ampoBAenTa evBexOpeva Kol Karaotdoeic
avaykng.

3.5. O ZUPUETEXOVTEG ETTIPUAGOOOUY TO BIKAIWHA Va Xpnogomoiicouv GAAa péca
avaTITugng, eVaAAaKTIKG 010 Trapév Mvnpévio.

3.6. To AMSCC emguAGooei 10 Sikaiwpa va HNV JIEKITEPQILOEI KATTOI0 QTG yia
BaAdooieg peTagopic, £av qurd gTBAAAETA) aTrd Abyoug eBvikig aopaAeiac.

TMHMA TEITEPA
EYOYNEX

lNa Toug oxoTrolig Tou TTapdviog Mvnuoviou

41. AMSCC

a. To AMSCC euBlverat yia v GUANOYF OTOIXEIWY ETH TwV SuvatoTiTwy yia
gTPATNYIKEC OAAAOTIEC PETAPOPEC Twv Zupperexoviwy, kabwe ka e MG
SiaBeoipoTNTag via eptropikd  vauhwpéva  péoa yia Galdooieg peTagopéic ot
TTaykOoue erfedo.

B. To AMSCC wepaitépw euBiverar via T ouloyry oToixeiwv  emri Twv
amAITACEWY VIO aTPAUTNYIKEG BaAGoCIEC HETAQOPEG, HE OKOTO TNV avTILETWTTION
OMOIIOBATIOTE AvAYKrG 1) EAAsippaToC, 6WoTe auTd evromigovial



-0~

Y. Bdoe twv gulexBEVTV OTOIXEIWY Kat katdTTIV anTjuarog, To AMSCC Ba
TIPOCPEQEI TN CUPPOUAR TOU WE TIPOC TO TIWG PITopodv va Xpnotpotondoly o
ATOTEALCHATIKG Of SuVaTGTNTEG OTPATNYIKWY BAAGOOILY LETAPOPUIV.

5. Mokig utroBAnéei xarroio aitnua, o AMSCC Ba Sig€dyel evépyeiec Ut
TNV TENKN éYKPIOT} TOU ZUPHETEXOVTOC, TTPOKEINEVOU VA EKTIANPWOE! TIC QTFCITAOEIC
yia 10 péca perapopdg Kat TIC UTTNPEGIEC.

g MoMig oAokAnpwBalv o1 dixdikagieg vaUAWONG KAl EVEPYOTTOINGNS TNC
OUMBaONG METAED TOU AITOUVTOG ZUHUETEXOVIOC KQI TOU TIAOIOKTATN, O QITWV
ZUpMETEXWY Ba guddveTal yia v exTEAEOn TG oUpBaong, evw to AMSCC 6a
EUBUVETaI yIa TNV TTApakoAoUBNON Kar TOV CUVTOVICUGO TWV TFIPOLNBEUOUEVWV PECWY
HETAPOPAS Kal UTINPECIWY, CUHPWVA HE TIG QVAYKES TOU QITOUVTA SUHPETEXOVTAL

or. To AMSCC euBlveral yia TNV TapoXr) OTOUC ZUMHETEXOVTEG GAWV TWV
amapaitnrwy SeSopévioy OXETIKG HE TIC GTTQTACEIS Yia OTPATNYIKEC BaAGOOIES
HETAPOPES Kau TRV EAEUBEPN XWwprTIKGTTA.

¢ Tepioobrepeg AemTopépeEIEG OXETIKG pe T Biadikaoieg valhwong, ta
QITrpaTa VaOAWGTC, TNV TTANPWHIN Twv HECWY HETaPOPAS, TNV TFApakoAoUonon twy
TAoiwv kan T Biaxeipion G eAeUBepng xwpnTIKOTTAS TEPIAQUBAvOVTar otV
emakohouBouoa TZ.

42 Kpdrog Ywoboxrig
To Kpérog Ymodoxrc :

a. Tapéxer TNV amapaim ) umoompign, Goov agopd Topoug, o,
uTIMPEdiEg Kot BIEUKOAUVOEIS Yia TNV Kavoviki Aeitoupyia Tou AMSCC.

B. &xa mpoadiopioer TIG BIKEG TOU APUGBIEG TFOMITIKEG KQI GTPATIWTIKEC apxec,
TT0U EUBUVOVTQH YIa TNV UTTOGTARIEN Twv AEmoupyiwy Tou AMSCC.

Y. Ba mrapakpartei Tov €AeyX0 ETTI Twv SIKWV TOU TIOPWY, EKTOC EGV O éAeyxog
auTog aTToBEoLIEUTE],

0. TPOCPEPEI OTOV GAAO ZUMMETEXOVTA TNV TIPOQIPETIKS Suvarémnra yia T
oupueToXf evé¢ afwparnkol auvdéopou oto AMSCC, 61rou eiva KardAAnAo, Kara
TN BIGPKEIQ TNG EKTEAEONC piag €mXEpNone kav wag Goknong. To  Kparog
Ymoboxri¢ erriong poogéper oTov YiToupyeio Auuvac ¢ Anpokpatiag g Toexiag
pia Oéon oto AMSCC oe dier kuhiduevn Bdon, 6mote 8a uTFGpXel karrola Béon
BiaGéoun.

TMHMA NENTE
AZQAAEIA KAl AIAOEZH NAHPO®OPION

5.1. OAeg o1 SiaBaBuicpéveg TTANPOQPOPIES TTOU TrapéxovTal i} SHIcUPYOLVTal
OUpQWva WE 10 Trapév Mvnuévio Ba atrobnkevovral, Siaxepifovral, PeraBiBalovial
Kai SlaQuAGOCOVTIOI ATTd TOUG IUMMETEXOVIEC OUPQWVA pE TNV £BvIKIT TOUC
vouoBeoia kal kavoviopous. AuTr n TrpooaTacdia Ba sivar OUPPWVN [IE TOUS IOXUOVTEG
Kavoviopoug aopaleiag kar Biadikaocieg Tou NATO karry ¢ E.E. O TuppeTEXOVTEC
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Ba evnUEPWVOUY O £vag TOV GAAOV VI TIC CUYKEKPILEVEC amaIToEIg TOU amoppéouy
amé 1oug eBVIKOUG TOUG VOLIOUS Kat KAVOVIOLOUC GTav TpayparoTroiital peTaBiBaon
S1aBabuIopévuIv TTANPOPOPIV.

5.2 Oremokéyeig oG eykaractdoeic Tou AMSCC fa puBpifovTal ouuQwva pe TIg
eBvikég Bladikagieg.

TMHMA E=|
OIKONOMIKEX AIATAZEIX

8.1. O mpoprBeieg kai BAEG O emIXEIPNOIaKEC SpaoTpiIdTNTES (CUNPWVE PE TNV
Tap.4.1) mapéxovrar amdé 1o AMSCC, xwpic xpéworn oTo Ywroupyeio Apuvag g
Anpokpariag g Toexiag, kadwc xpnuUaTroSoTouvTat oo To Kpdrog Ymodoxric.

6.2. Ta Aemoupyikd £goda Tou AMSCC Xpnuarodotodvial amd fo Kpdrog
YTrodoxnc.

6.3. O Zupperéxovieg Ba karaBdhouv OAd Ta €¢oBa wou  TpokITTOUY aTé TN
OUHILETOXF} TOU TTPOCWITIKOU Tou¢ 010 AMSCC. MepocdTepeg Aetriopépeise oxenka
HE TO we avw £500a Ba kabopiaTouv oty TE.

JIMHMA ENTA

ADNAITHEEIE KAl EYOYNEY

7.1, ATanmioelg Kar EUBUVEC TTOU TFPOKUTITOUV OF OXéon pe TV ektéhson Tou
TrapévTog Mvnpoviou 8a pubpitovTal cUppwva pE 1o ApBpo VIII Tng NATO SOFA.

7.2. To AMSCC dev éxer kapia £uBivn yia MV eKTéAson Twy cupPdoswy Tou
UTIOYpPAgoVTal OT0 TAQICIO TOU TTaPOVTOC Mvnuoviou 1 yia Tuxdv Bavameopo
TEPICTATIKG, TpaupAmopd i} {npia Tou TTPOKGAEiTAl GTo Toex kG TPOOWTIKG 1
TTEPIOUTT, KATd TV HETAPOPA, TUPGWVY ME TI OUMBAOEIS QuTEC.

TMHMA OKTO
EMAYZH AIAOOPON

8. Ovroiadnmorte Slapwvia OxETKG HE TNV EPUNVEIT 1] EKTEAEON) TOU TTAPOVTOC
Mvnuoviou 8a emAUETR POVO e OUVEVVONOT) HETAEY TwV ZUMMETEXOVTWY Kat Bev Ba
TAPATIEPTTETAN OE €BVIKG 1} DigBvéC BiaoTripio, OUTE Ot KavEvay GAAG TPiT0, YVia
emiAuon.

TMHMA ENNEA
TPONONOIHEEIX

9. To mapbv Mvnuévio pmopei va TporoionGei  orroTedroTe, fyypaga, Me
auoiBaia ouvaiveon Twy ZuppeTEXGVTWY. O Tpomonioifioer; Ba 1eBoGV OF oYY
oUpQwva Ye 1o Tpdpa 10.1.

TMHMA AEKA
ENAP=H IZXYOZ, AIAPKEIA KAl AH=H IZXYOZ

10.1. To mapoév Mvnuoévio Ba TeBei oc loX0 v nuepopnvia, kard v omeia o
Ytroupygio EBvikris Apuvac g EMnvikiig Anpokpariac Ba evnuepwoel Ymoupyeio
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Apuvag Tng Anpokpariag Trg Toexiag 611 OAeg o1 amapaitNTES ECWTEPIKEC DIADIKOTIEG
yia v Béon Tou ot 100 Exouv chokAnpwBel. Oa Trapapeivel oe 1ox0 péXp! Ol
ZUPHETEYXOVTEG aTTOQPACICOUY DIaPOPETIKA.

10.2. H gpappeoyn Tou Tapdvrog Mvnuoviou ekaprdral amd 1 alvayn TS OXETKIG
Tz

10.3. To Twapbv Mvnpévio pmepei va Age pe apoiBaia  oyvaiveon Twv
TUHPETEXOVTWY, OTTOTEDATIOTE.

10.4. OTroI000ATTOTE ZUMMETEXWY UTTOPEl va Katayyeidel To Trapdv Mvnuévio,
mapexoviag fyypagn cidorroinon TPog Tov GAAO XuupeTEXovra. Xe authy v
wepiTTwon, 7o Mvnuévio Ba Mger &6 prveg pETd TV Nuepounvia Trapadoonc g
£150TrOINONE 1} HETG TV EXTEAEOT) OTTOILVONRTTOTE CUPBGoEWY £XOUV UTTOYPAQEi OTO
TWAQIGIO TOU TTAPOVTOG Mvnpioviou, OTFoIOBATIOTE YEYOVOS AGBE! XWpa PETaYEVESTEDQ.
Meta v nuepopnvia Trapadoong g adomoinong, dev Ba umoypagouv véEg
oupBdoeig aTo TAaiolo oTou TTapévrog Mvnuoviou.

10.5. Avegapmra amd ) Afgn Tou Tapdvicg Mvnuoviou, oF diIatGEeic Twv
Tunpdarwy 5, 6 kar 7 autod Ba wapapsivouv Ot 10X, HEXPI va TakTOoTTOINBOUV
OPICTIKA GAEG O1 UTTOXPEWOEIC TTOU QVAQEPOVTALl O QUTA.

ZuvtdxOnke o 540 WpwToTUITG, oMV ayyAIKl] yAWooq, £va yia KGOe
ZUppETEXOVTA.
BputEAAeg, 24 Amrpihiou 2007

IMA TO YNOYPIEIO MA TO YNOYPTEIO
EONIKHZ AMYNAZ AMYNAZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ THZ AHMOKPATIAZ THZ TZEXIAX
Ymoarpamyog Mewpyiog Moupoulroog Ywootparnyog Pavel JEVULA

Avriic " KAGSoullTEEBA Aviig Tunu. YmoomipiEne YIIEQA
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TECHNICAL ARRANGEMENT BETWEEN THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE
OF THE HELLENIC REPUBLIC AND THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE
CZECH REPUBLIC ON IMPLEMENTATION OF THE MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING BETWEEN THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE
HELLENIC REPUBLIC AND THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH
REPUBLIC CONCERNING COOPERATION WiTH THE ATHENS
MULTINATIONAL SEALIFT COORDINATION CENTRE

INTRODUCTION

The Ministry of National Defense of the Hellenic Republic and the Ministry of
Defense of the Czech Republic, hereinafter referred to as “the Participants”:
DESIRING TO enhance the readiness and effectiveness of their respective forces
through the cooperative use of Strategic Sealift capabilities;

DESIRING TO establish basic arrangements for the suitable provision of Strategic
Sealift capabilities;

HAVING REGARD to the "Memorandum of Understanding” (hereinafter referred to
as the MOU) between them concerning cooperation with the Athens Multinational
Sealift Coordination Centre (AMSCC).

HAVE REACHED THE FOLLOWING UNDERSTANDING:

SECTION 1
PURPOSE

1. The purpose of this Technical Arrangement (TA) is to set out the additjonal
arrangements and procedures that apply to the cooperation of the Participants with
the AMSCC. Provisions already included in the MOU will apply to this TA and its
associated Annexes. The Annexes to this TA from ‘A’ to ‘H’ regulate specific aspects
that must be applied to the services provided. These Annexes constitute an integral
part of this TA. Other Annexes may be added by mutual consent. '

SECTION 2
FINANCE

2. Financial issues conceming the use of the AMSCC capabilities and services
as referred to at Section 6 of the related MOU are set out in Annex ‘A’ to this TA.

SECTION 3
ORDERING, PROCUREMENT AND CHARTERING PROCEDURES

3.1  The Points of Contact (PoC) for ordering transportation procedures are set
out in Annex ‘B’ to this TA. Any requirement for sealift capacity will be submitted by
Czech PoC to AMSCC for a detailed assessment.

3.2 The sealift request will be made in accordance with the form set out in Annex
‘C’. The AMSCC may provide additional forms, when deemed necessary, in order to
facilitate the requesting Participant to fill the sealift request.

3.3 AMSCC through HN's State Maritime Transportations Directorate of Ministry
of Mercantile Marine will carry out tenders as described in Annex ‘D’ in order to
acquire the required assets.
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3.4 Upon completion of tender procedures, renting contracts (charter parties) will
be approved and signed in English, by the Czech representatives, directly with the

ship owner. One copy of any renting contract (charter party) will be provided by the
Czech Participant to AMSCC for monitoring use.

3.5 The Requesting Participant is the charterer of the vessel(s) and is responsible
for the good execution of the charter party. The Requesting Participant, after the
good execution of the charter party, will pay directly the ship owner. AMSCC will
monitor the chartered vessel(s) on behalf of the charterer of the vessel(s).

36 Details about contractual aspects and use of spare capacity are set out in
Annex ‘E’ to this TA.

SECTION 4
ADVISORY BOARD

4.1 An Advisory Board (AB) will be established with the participation of
representatives of all Governments/Ministries of Defence/International Organisations
which have signed a relevant MOU for cooperation on sealift with AMSCC.

42 The AB wil be enlarged with the cooperation of further
Governments/Ministries of Defence/Intemational Organizations with the AMSCC.

43 The AB will be responsible for providing advisory support to the activities and
goals related to the provisions of sealift capacity.

4.4 Meetings of the AB will take place on request of any Govermment/Ministry of
Defence/International Organization mentioned above.

SECTION 5
MANNING CONTRIBUTION IN THE AMSCC

5. Procedures for manning contribution are detailed in Annex ‘F’, along with an
organisation chart of the AMSCC with distinct roles and duties, as well as dedicated
posts for representatives of all Govemments/Ministries of Defence/international
Organizations cooperating with the AMSCC.

SECTION 6
MONITORING OF CHARTERED VESSELS

6. Principles and procedures to be implemented by the participating shipping
companies, the Requesting Participant and the AMSCC, in order to monitor the
chartered assets are detailed in Annex ‘G’. The mentioned task has to be achieved
with extensive use of commercial link (phone, fax, telex, data, etc.), as well as
existing military systems in compliance with NATO/EU standards:

SECTION 7
AMENDMENTS

7. Either Participant may request amendments to this TA at any time. Any such
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amendment, except changes to Annex B, will enter into effect when accepted in
writing by the other Participant.

SECTION 8
ENTRY INTO EFFECT, DURATION AND TERMINATION

8.1  This TA will enter into effect on the date of the last signature thereto but not
before the date that the MOU enters into effect. It will remain in effect so long as the
MOU remains in effect or until the Participants decide otherwise.

8.2  This TA may be terminated by the mutual consent of the Participants at any
time.

8.3  Either Participant may terminate this TA by providing a written notice to the
other Participant. In such a case, the TA will be terminated after six months from the
date of delivery of the notice or after completion of any contracts signed in the
framework of the MQU, whichever occurs later. After the date of delivery of the
notice no new contracts in the framework of the MOU will be signed.

Done in two originals in the English language, one for each Participant.

Brussels, April 24, 2007

FOR THE MINISTRY FOR THE MINISTRY
OF NATIONAL DEFENCE OF DEFENCE
OF THE HELLENIC REPUBLIC OF THE CZECH REPUBLIC
Major General Georgios Mouroutsos Major General Pavel JEVULA
HNDGS/C’ Branch Director Director of the Support Policy Division
MCD
ANNEXES:

Annex A.  Financiaf Issues

Annex B:  Points of Contact

AnnexT: Sealift Request

Annex D:  Chartering Procedures

Annex E:  Contractual Aspects and Use of Spare Capacity
Annex F:  Manning Issues

Annex G: Communications, Monitoring and General Information
Annex H: Terminology
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ANNEX A
FINANCIAL ISSUES

1. The operating costs of the AMSCC are funded by the Host Nation (HN) as
referred to at para 6.2 of the MOU. The AMSCC’s operating budget is calculated in
Euro.

2. In addition to the support detailed in the MOU, the HN will provide at no cost:
a. security;
b.  Necessary identity cards, security passes and dependants passes;

€. Medical care provided at Hellenic National DEFENCE General Staff
(HNDGS) level;

d.  Dental care provided at HNDGS level:
e.  Health & Safety inspections and precautions;
f.  Fire protection:;
g. Communication charges over military networks:
h.  HN forms and military publications.
3. Support provided by the HN:

a. Accommodation:
(1) Office space maintenance;
(2) Services specific to the AMSCC office space;
(3) Utilities, including electricity, gas, water and sewage;
(4) Office cleaning, including windows, recycling, pest control and
sanitary bins.
b. Equipment:
(1) Storage capacity;,
{2) Provision and maintenance of security furniture:
(3) Provision and maintenance of photocopying facilities:
(4) Office equipment;
(5) Reprographic and photographic services;
- (6) Provision and maintenance of telephones and fax machines;

(7) Provision and maintenance of computer equipment.

—n
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¢.  Material and administrative costs:
(1) Consumable office supplies, including paper, laser toners and
printer cartridges;

(2) Communication costs of commercial systems, including postal

charges for the AMSCC mail and Intemet connection;

(3) Travel costs, excluding subsistence allowances, on AMSCC’s duty;
(4) HN’s training courses necessary for the running of the AMSCC:
(5) Journals;

(6) Public relationsfinformation.

4. The following support will be provided to the Czech personnel posted at
AMSCC by the Czech MoD according fo its national laws and regulations without
reimbursement from the AMSCC budget:

a,

b.

Payments and allowances;

Household accommeoedation;

Subsistence allowances;

Pre-employment fraining, including NATO courses:

National training measures {career training courses / regular training),
Personnel administration;

Long-term medical care;

Long-term dental care,;

Medical and dental care specialist;

Travel costs to and from household accommodation;

Postal charges for national business;

Communication charges for national business.
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ANNEX B

POINTS OF CONTACT

Points of Contact are as follows:
1. Host Nation

AMSCC- Director
Stratopedo Papagos
156569 Holargos

Athens, Hellenic Republic
Tel: 0030-210-657-1742

e-mail: hndgs003@otenet.gr
2. Czech Republic

Logistic and Medical Support Directorate
Movement Coordination Centre (MCC)
Col. Martin Stochl - Deputy Chief

VZ 3818

Boleslavska 929

CZ - 250 02 Stara Boleslav

Tel.: 420 973 230 929

Fax: 420 973 230 920

e-mail: nmecc@army.cz
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ANNEX C
SEALIFT REQUEST

1. The PoCs provides the AMSCC with fullest details of their requirements. The
request includes, in general, the following information:
a. Route:
(1) Sea Port of Embarkation
(2) Sea Port of Disembarkation.
(3) Restrictions on expected routing.

b.  Time period for the execution of the contract (if applicable).

€. Rationale for urgency procedure in order to justify EU negotiations or
national limited tender.

d.  Passengders (Escort and/or Technical Personnet): number and rank.

e. Cargo:

(1) Length in Metres.

(2) Type of cargo — limiting factors for vessel to be notified (corridor
width, deck height and maximum deck pressure, ramp load capacity, -electrical
power for refrigerated shelters/containers). Analytical list of equipment to be
transported with specified weight and dimensions has to follow as soon as available.

(3) Volume/Dimensions.

{(4) Details of hazardous material to be included in the cargo, hazard
class, quantity/net weight of the explosives, if applicable.

(5) Analytical value of cargo for ship-owner procedures (i.e. insurance).

(6) Earliest and latest dateftime to load.

{7) Required andfor latest delivery date or minimum speed of the
vessel.

(8) Whais eligible to executive loading/discharging vessel.

(9) Whois eligible to lash/secure the cargo.

(10) Amplifying remarks.

f. Estimated amount of the contract.

g. Draft contract format including technical terms and contract clauses, if
possible.

2. Requests should be made preferably by CRONOS or FAX or e-mail, in
English, and reception will be acknowledged through the same means of
communication.
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ANNEX D

CHARTERING PROCEDURES

Any requirement for sealift capacity will be submitted by the Requesting Participant
(Charterer) via authorized established communication channels to AMSCC for a
detailed assessment. Thereafter, the requirement for vessels will be forwarded to
HN's State Maritime Transportations Directorate (SMTD) of Ministry of Mercantile
Marine. The procurement, on behalf of Requesting Participant (Charterer) will be
done by the SMTD pursuant to national or EU legislation. Four different chartering
procedures through the SMTD are described below. The first two are according to
HN’s national legislation (Laws 4442/29, 1316/38, 3257/04) which are in line with the
EU legislation. The other two will take place in accordance with the respective EU
Directives, being embodied to the Hellenic legislation.

1. Open tender

According to the HN's legislation, any tender is widely announced to the
national media (at least three newspapers) and the national Gazette at least 10 days
before the actual tender takes piace.

2. Limited tender

This procedure is used in cases of emergency, when immediate action has to
be‘taken. For this reason, it has to be justified by the Requesting Participant. In this
case, the announcement is limited to Hellenic Chamber of Shipping and the Hellenic
Shipping Unions and the web site of the Ministry of Mercantile Marine. (This

procedure requires announcement at least 3 days before the actual tender takes
place).

3. EU Tender — Neqgotiations

According to the respective EU Directives, being embodied to the Hellenic
legislation.

4. EU Negotiations

According to the respective EU Directives, being embodied to the Hellenic
legistation.
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ANNEX E

CONTRACTUAL ASPECTS AND USE OF SPARE CAPACITY

1. Technical terms and contract clauses

Technical terms and contract clauses shall be specified in the draft contract
format, that may be attached to the Sealift Request (Annex C).

2. Terms of payment

Payment must be done by the Czech Participant without any involvement of
the AMSCC in accordance with the terms of the contract.

3. Execution of renting contracts

The Czech Participant is responsible for the execution of the renting
contracts.

4. Ship’s safety

The Commanding Officer / Master of the ship is the final authority for any
aspect, which may affect the ship’s safety.

5. Stowage and transportation of hazardous cargoes

Stowage and transportation of hazardous cargoes will be accomplished in
accordance with the following regulations, as appropriate:

a.  International Maritime Dangerous Goods Regulations (including vessel's
dangerous goods regutations) or national regulations, if more restrictive.

b. NATO Publications (e.g. STANAG 4441 “Manual of NATO Safety
Principles for the Transport of Military Ammunition and Explosives”).

6. Use of spare capacity

The Czech Participant retains the right to offer the spare capacity of its
chartered vessels to other partners for NATO/EU or other multinational entity-led
operatioris conducted under United Nations mandate and/or exercises, against
reimbursement.

In case of offering the spare capacity, the management will be undertaken by
AMSCC.

The Participants will exchange information on available spare capacity of vessels.



-23 20

ANNEX F

MANNING ISSUES

1. The Manning list of the AMSCC consists of 15 personnel total. The HN
retains permanently the right to fill at least the post of the AMSCC Director, the
AMSCC Director's Advisor (Hellenic Coast Guard officer) and the posts of the
Supporting Branch.

The Htalian MoD retains permanently the right to fill the post of Deputy Director
(DD)/Chief of Staff (COS). Remaining posts may be provided to the
Governments/Ministries of Defence/lntemational Organizations participating in the
AMSCC after request from them and approval by HN.

2. The normal tour length at the AMSCC is 2 years. A three week overlap with
the previous incumbent is important to ensure smooth transition. Appointment of
personnel who might retire or be promoted during assignment to the AMSCC should
be avoided.

3. Assignment of Permanent Personnel

a. The assignment will be done upon consultation between the Czech
Participant and the HN.

b. The Czech Participant will send the HN an "Assignment Letter of Intent" to
include:

(1) Name - rank;
(2) Curriculum vitae (CV);
(3) Time period of assignment.

G.  Within ten (10) working days after receipt of the Assignment Letter of
Intent, the HN will provide an answer on the acceptance of the assignment.

d. A week after the completion of the lefter exchange, the Czech
Participant’s personnel may report to the AMSCC.

APPENDIXES

APPENDI'X 1: AMSCC ORGANISATION CHART



~23.

21

NOLLDES
NOLLOAS INTWIONVEY
JOSIAGY ONDIDVHL STEISSHA | ey TVDINHDAL
WADLIO QUVOD LSVOD DINITTAH » »
ONRIOLINOW LNINIATIIV
TVHLLVTG
ERILE) NOLLOES
L40ddNs ONIIOLINOW
ADOTONHIZL NOLLYINHOANT NOLLDS SALTNVA HELFVED
SASIDHAXE »
»
S0 INTIAID NOILVNIQHO00D
IOHA0
SNOILYTaY
»
NOLLVIWHOJNI DI'T180d HONVIY HONVEY
SNOKLYHEO XOT10d ® SNV'1d
AD1440
AIDNDES
% o
TINNOSHAL SOD
I »
“ YOOI A LNdAd
NOILDAS LHOddNS
AOLOIIIA

LYVHD NOILVZINYONO DOSINY




- QU

22

ANNEX G

COMMUNICATIONS, MONITORING AND GENERAL INFORMATION
1. Contractual clauses concerning monitoring

a. In order for AMSCC to exercise its duties of monitoring the assets, the
following information has to be provided by the operator, agent or master of the
vessel prior to sailing:

(1) Ship identification (name, call sign, IMO identification number or
MMSI number).

(2) Name, coordinates of ship's security officer and of company
security officer.

{3) Crew list and total number of personnel on board.

(4) Estimated time of sailing from port of embarkation and estimated
time of arrival at port of disembarkation,

b.  The Master of the vessel must send, every twelve hours, reducible to six
hours if specific operational requirements mandate, a message to AMSCC aimed to
informing on the ship positioning and good course of shipment and estimated arrival
date/time to the next port.

The Master has also the obligation to report expediently to AMSCC any incident or
accident affecting the safety of the ship, any incident or accident which endangers
shipping safety or any situation hable to lead to pollution of the sea.

2. Information on Chartered Ships sent by AMSCC

AMSCC shali provide to the Czech Participant all relevant information about
the chartered ship(s) (name, nationality, international registration name, estimated
date of departure/arrival, positioning, good course of shipment, dates/hours of
estimated transit in specific indicated points, speed, available telecommunication
systems, commanding officer’s particulars, telephoneffaxfe-mail, etc.), as soon as
possible.
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ANNEX H

TERMINOLOGY

The terms used in this TA are defined as follows:

1. Monitering.

a. To observe vessel's route using the daily reports provided by the
vessel's master who ensures that the trip continues without any problem affecting
the safety of the ship and the cargo.

b. To link the vessel and the charterer with allied nations or relevant
international organizations {e.g. UN, NATO or EU) responsible to provide any
information or/and possible force protection during the sea passage and the berthing
period until the completion of the vessel's route.

3. Cargo

Cargo can consist of aircraft, vehicles or other freight including dangerous
and hazardous goods, sponsored for movement by the Requesting Participant.

4, Passengers

Personnel authorised to embark in the vessel
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TEXNIKH ZYMOONIA METAZY TOY YTIOYPIEIOY EONIKHZ AMYNAZ THX EAAHNIKHE
AHMOKPATIAZ KAI TOY YTIOYPTEIOY AMYNAZ THE AHMOKPATIAZ THE TZEXIAZ
IXETIKA ME THN EQAPMOIH TOY MNHMONIOY KATANOHEHE METAZY TOY
YNOYPIEIOY EONIKHZ AMYNAZ THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAZ KAl TOY
YTIOYPIEIOY AMYNAZ THZ AHMOKPATIAZ THZ TZEXIAX ZXETIKA ME THN
ZYNEPTAZIA ME TO NOAYEONIKO ZYNTONETIKO KENTPO ITPATHIKON
GAAAZZION METAQOPON TON AOHNON

EIZAIQrH

To Ytroupyeio EBvikrg Apuvag Tng EANVIKIE Anpokpariag kal 1o YTToupyeio Apuvag
NG Anpokpariag g Toexiag, 0T0 £87¢ avaPePOLEVO! WG «O1 ZUMMETEXOVIEGY
EMOYMQONTAL va BeATwwoouv TV ETOIMOTMIA KOt QTTOTEAECHATIKOTNTA  TWV
avTioToIXwy duvdpewy Toug uTrd TO TIVelHa TNG CUVEPYACIAg yia 1n XpRon Twvy
SuvarotATwy Twy L1pamyikwy Oardooiwv Metagopwy,

EMOYMQNTAL va kabipwoouv BaoIKOUg SiaKkavoviopous yia TNy KATGAANAN
Trapoyri Twv SuvaroTiTwy Twv Zrpamyikwyv OaAhdooiwv Metagpopiv,

EXONTAZ YNOWH 10 «Mvnuovio Karavononc» (oT1o €8¢ avagepOpevo wg
«Mvnpovio») petall Toug OXETIKG pe T ouvepyacia pe 1o MoAuebviké Kévrpo
ABnvwv yia Tov Tuvroviopd Twv Bairdooiwv Metagopwv (AMSCC),

EXOYN KATAAHZEI ZTHN NAPAKATQ ZYNENNOHIH ;

TMHMA 1
IKONOZ

1. O okomdg g mapodoag Texvikrg 2upgwviag (TX) eival va opigel Toug
mpocBeToug diakavoviopoUs kai Diadikasieg TTou £XOUV EQAPHIOYT) OTn CuvepYacia
Twv Zupperexdviwv pe 1o AMSCC. O1 diarGgeig wou A0 mepidapBdavovial oTo
Mvnuévio 8a £xouv epappoyn otnv Trapodoa TX ke Ta oXeTikG Mapapripard me.
Ta Napaprijuara mg rapotoag TE amd 10 «Ax» éwg 10 «H» pubuidouv ouykekpipéva
Bfpara, Ta oTroia TIPETTEL va EXOUV EQAPHOYIT OTIC TAPEXOHEVES UTIMPETIEC. AUTG Ta
Mapapripara  cuviotolv  avanmoomaoTe  TuApa g Trapoltoag TZ.  Ahlha
Mapaptuara piropei va mpooteBolv pe apoiBaia guvaiveon.

TMHMA 2
OIKONOMIKA

2.  Ta oxovopka {nrfpara GXETKA PE T XPAOoT) Twy SuvatoTjTwy Kol UTTNPECKDY
Tou AMSCC, dmwg avagépovial o1o apbpo 6 Tou oxenko( Mvnuoviou, opilovial
oto MNapaptnua «A» g mapolucag TX.

TMHMA 3
AIAAIKATIEE NMAPATITEAIAE, NTPOMHOEIALZ KAl NAYAQIHT

3.1. Ta Znueia Emagrig yia 1i¢ Hiadikaoieg TapayyeAdv LETAQPOPAES opilovial OTO

Napdptnua «B» g rapoboag TX. Owoiadimorte aitnon yia Suvarétnra Baidooiag
HeTagpopac Ba umoRdMeral and 10 Znueio Emagric m¢ Toexiag aro AMSCC yia
AeTrropepn agioAdynon.

3.2. To aitpa BaAdooiag HeTaPopac Ba yiveras oUUQWVA HE TO EVIUTIO TIOU
opifetal oo Trapaprnua «I». To AMSCC pmopei va wrapéxer mpooBera évruTra,
Otrou Gewpeital ATTAPAITNTO, TIPOKEINEVOU va DIEUKOAUVEI TOV aiToUvTa JUPPETEXOVTT
va GUUTTANPUIGE 10 afima BaAGCOIaC HETAPOPAC.
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33. To AMSCC, péow TG Aiubuvong OQaldooiwv  KpaTikiv MeTapopuv
(A.©.KM.) tou Ymoupyeiou Epmopikig Naumihiac Tou Kpdroug YmoSoxric 8a
Die€ayer DIayWVIoHOUC GTIWG TIEPYPAQOVTal OTO Nopdptnpa «A» Trpokeipévou va
JTTOKTACE TA AAITOULEV HECU PETAQOPALC.

3.4. Me v ohokApwon Twv SIGdIKAcILY SIaywVIoHoU, Ol cupBdoeig picBwong
(vauhooUpewva) Ba eykpivovrar kai Ba uTToypaPoVTaN amyv Ayyhikr| yA\wooa amé
Toug To€xoug aviTpoowTToug, ameudeiag pe Tov TrAoloktm. Eva avTiypago Kdoe
oupBaong picBwong (vauhooUugpwvou) Ba TTapExeTal amd v Toéxo Zuupetéxovra
o1o AMSCC yia eTriteutn Tapakohoulnong.

3.5. O Aimv Zuppetéxwy eival 0 vauAwTAg Tou OKAPOUG/OKAPAV Kal EuBUVETAl YIa
™V kaAf) eKTEAEON TOU vauAooupugwvou. O AIThv Zupperéxwy, PETE amd TV kahn
EKTEAEDN TOU vauAooUupwvou, Ba eopAci ameuBeiag Tov TAoloktiTn. To AMSCC 6a
TrapakoAouBei Ta vaulwBévTa okdgn yia Aoyapiaoué Tou VaUAWTH QUTWV.

3.6. AemrTopépeieg OXETIKG pe ZNTHPATA TWV GUPBGOEWY KAl ™ xprion SlaBéoiung
XwpnTIkéTNTAG opiovtal ato Mapdptpa «E» Tng Trapoldoag TZ.

TMHMA 4
LYMBOYAEYTIKH ETHTPOMNH

4.1. Mia ZupBouleutiky Emirporry Ba 15pubei pe TN CUUMETOXN) QvTITTPOCHITTWY
OAwv Twv KuBepvrioewy/ YToupyeiwy Apuvag/Aigbvay Opyaviopdv, o ofroiol
£XOUV UTTOYPAaYE! Eva OXETIKG Mvnuodvio via ouvepydoia oTig BaAdOoIEC PETAPOPEC
HE T0 AMSCC.

4.2. H ZupBouheutkny EmTpotr Ba emekTabei e M ouvepyaoia TTEPICOOTEPLIV
KuBepviigewv/Youpyeiwv Apuvac/ Aiebviv Opyaviopdv pe 1o AMSCC.

4.3. H ZupBouheutikry Emtponri Ba subiveTtal Yia TNV Tapoxr cuMBOUAEUTIKASG
UTTOOTAPIENS YIa TIG BpadTnEIGTNTES KAl GTOXOUC TTOU £XOUV OXEOn HE TNV TTPOVOIR
yia v IkavotnTa oTIg BaAdooies peTapopéc.

4.4. O1 ouveleUoelg NG ZUPBOUAEUTIKAC Emrpomrig Ba AapBdvouv xwpa kataTiv
QUTACEWS OTTOIAGONTIOTE TPOAVAPEPOPEVNC KuBepviioewg /Ymoupyeiou Apuvag/
AieBvoiic Opyaviopo.

TMHMA §
ZYNEIZQOPA ENANAPQIHE XTO AMSCC

5. Aadikaoieg yia TN guveicpopd ETAvEpwong avalvovral oro Napdprnua «XT»,
Hagi pe £va opyavoypappa Tou AMSCC pe Biakpiroug poAoug kar kadrikovra, Kaduwg
Kau KaBopicpéveg Btoeig yia TOUg EKTTPOCWTTOUS SAwv Twv
KuBepvAcewv/Ymoupyeitwv Apuvag/ Migbvioy Opyaviouwv ou ouvepyddovial pe 1o
AMSCC.

TMHMA 6
NMAPAKOAOY®HEIH NAYAQOENTON IKADON

6. Ot apyéc ko ol Oludikaoieg TTou TPOKEal VA £QApuooTOUV amrd TIg
CUMHETEXOUOES  VOUTIMOKEG  ETaIpieg, Tov AIodvTa Tuppetéxovia kat To AMSCC,
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TPOKEINEVOU va TTapakohouBolvTal 1o vauhwlévia péca HeTapopdg, avaAlovrar
oto Tapdptnpa «Z». To avagepduevo épyo Tpémer va EMITEUXOEi Pe EKTETOUEVN
XPHON EUTIOPIKWV ETIKONWWVIAKWY SIGUAWY (TAépwvo, Qag, TEAEE, dedopiva KAT.)
KaBWwg ka1 UTTAPXOVTA OTPATIWTIKG CUCTHHATY oUu@wva pe Ta péturra NATO/E E.

TMHMA 7
TPONOCNOIHZEIX

7. OmoioodAToTe ZUPMETEXWY uTTopEi va Znmioel TPOTIOTOINGEL TG Tapoloqag
TZ oe omoIoBNTIOTE Xpdvo. KABe TéToia TPOTIOTTOINGY), EKTOG aTrd TPOTTONOIRCEIC OTO
Mapdptnua «B», Ba TiBetan ot 10X0 61V Yivel EYYPAPwG aTTOBEKTH amd Tov £TEPO
ZuppeTExovTa.

TMHMA 8
ENAP=ZH IZXYOZ, AIAPKEIA KAl AH=H IEXYOX

8.1. H mapovoa T2 Ba 1eBei ot 10%0 TRV nkEpopNVia TG TeAeuTaiog uTToYpaQrg T,
aAAG Ox1 TIpIV THV nuepopnvia, KaTd TNy omoia To Mvnuévio Ba 1e8ei oc 1ox0. Oa
Trapapeivel oe 10X0 yia 600 Xpovikd SidoTnua To Mvnuévio Tapapeiver og 100 ;b0
HEXP1 Of ZULPETEXOVTEG VA aTogacioouv dlapopeTiKd.

8.2. H mapovoa TX prropei va ARel pe apolBaia CUVAIVEST) TV ZUPPETEXOVIWY O
OTIoIoVORTIOTE XPOVOo.

8.3. KdaBe Zupperéxwv pmopel va Katayyeider v mapouca TX pe v mapoxn
ypanTig eidomoinong oTov £TEp0 TupPETEXOVTD, ¢ auti ™y Tepitrwon, n TE Ba
TeparniaTel £§1 PAVEG pETS TNV nuepopnvia Trapalapig Tng eidotmoioewg 1y perd v
ohokAipuwon oTroiwv gupBdoswv siyay uTroypagei oto TAafcio Tou Mvnuoviou,
omolodnmoTe  oupPel  petayevéoTepa. Merd v nuepopnvia Tapaiafic v
eibomoioEws Kapia véa aUpBaon dev Ba uTroypaeei aTo TAaiolo Tou Mvnpoviou.

Iuvraxbnke ot 3500 TTPWTOTUTTY oThV ayyMkn yAwooda, éva yia Kade
ZupperéXovra,
BpugiAAeg, 24 AmrpiAiou 2007

MNATO YNOYPTEIO INA TC YNOYPIEIO k ;
EONIKHZ AMYNAZ AMYNAZ
THZ EAMAHNIKHZ AHMOKPATIAY THZ AHMOKPATIAZ THE TEEXIAT
YTootpdmyog Mewpyiog Moupouroog Ymoorpdrnyog Pavel JEVULA
Aviig ' KAaSou/TEEOA Avtiig Tpnp. Yrmooripiéng YMEGA
NAPAPTHMATA

MNapdpmnua A:  Oikovouikd O¢para

Napdpmpa B:  Inucia Eragric

Mapapmpa ™ Aitnpa ®akdooiag Meragopdg

Napdprnua A:  Aiadikaoieg NatAwonc

Mapdptnua E:  ZupBanka Sépata kai Xprion AlaBéoipng XwpnTkoTnTag
Mapdptnua XT: ©épara Emavdpwonc ‘

Mapdpmpa Z:  Emkovwvieg, MNapakoAoUBnon kai Mevikég MAnpogopieg
Napdptua H:  Opohoyia
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NAPAPTHMA A
OIKONOMIKA OEMATA

1. Ta Aemoupyika £§oBa Tou AMSCC xpriparoBoroivral améd 1o Kparog Ynodoxric
omwe avagépetar oty Tap. 6.2 Tou Mvnuoviou. O AeToupyIKOG TTPOUTIOAOYICUGS
Tou AMSCC utrohoyileTas Ge eupw.

2. EmmpdoBera oy uwootApiEn Tou avahletal oto Mvnudvio, 10 Kpdartog
Y1roBoxng 8a Trapéxel Bwpeav:

a. acpaAeia

B. ng amapainreg kGpTEG TQUTIATNTAG, TTACO GOQAAEIQE Kai TIACO yia Ta
e€apTwpeva pEAN,

y. watpikr) wepiBahwn Tou wopéxetal ot emimedo EAMnviko(  Tevikou
EmreAeiou EBvikng Apuvag (TEEQA)

O. odovnarpikr} repiBaiym mou rapéxeran ot emfmedo MEEQA
€. EAEyXOuC Kal TTPOPUAGEEIC Yia UYIEIVI) Kal GopaAeia |
OT. TTUPOTTPOCTATIQ,
G XPEWOEIC ETIKOIVWVIAC BEOW OTPATIWTIKWY SIKTGWY,
n. évruta tou Kpdroug YToSoxrig kal OTpanwrikés ekSOOEIC.
3. Ymoompign Trou Trapéxetal ammd 1o Kpdrog YmodoxAc:
a. Xwpor Epyadiag:
(1) ouvifpnon XWpou ypaoeiwy
(2) ouykekpigéveg uTIPESiES 01O XWpPo ypageiwv Tou AMSCC

(3) Trapoxég, ol omoieg TWEPIAAPBAVOUV NAEKTPIKG PEdpa, QUOIKG agpio,
UdpEuan KA QIOXETEUOT,

(4) kabapidTTa  Ypageiwv, N omoia mepAauBaver  wapdBupa,
QVOKURAWOT), OTTEVIOLWIOEIS Kt KGBOUC QTTOpPIaTLY.,

B. EgomAiopuog:
(1 xwpoug arrofrikeuong,
(2) Trapoyr| xai cuvIripnon ETHITAWGTIC ACGAAEIOC,
(3) TTapoxn Kai CUVTAPNOT) PWTOTUTTIKLIV BIEUKOAUVOEWY,
(Zt) £EO0TTANIGHOC ypageiou,

(5) PwToaVaTTAPaYWYIKEG KAl PLITOYPAPIKEC UTINpPEGIEC,
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(6) TTapoxXr Kal CUVTAPNON CUOKEUWY TNAEQUWVWY Kai oac,
(7) Trapoxn kai cuvTApnon eEoTAICUOU UTTOAOYIOTWY,
y. 'Egoda ukikwv kai DIonTikd éEoda :

(1) avaiwoipeg TrpounBeisg ypageiou, o1 omoieg mepIAapBdavouv xapri,
AiZep toners Ka) EKTUTTWTEG. .

(2) étoda emkovwviag EUTTOPIKWIV - CUOTNPATWY,  TrEpAauBavoviag
TaXUBPOMIKES XpEwOoEls yia 10 AMSCC xai gOvdeon Ailadikiiou,

(3) Bamaveg Tagidiou, extég amd emdopara diaBiwong, ot diareTayuévn
utmnpeaia Tou AMSCC,

(4) extrandeutika TpApoTa Tou Kpdroug Ywrodoyrg, armapaimia yia m)
AgiToupyia tou AMSCC,

(5) TepiodIka,
(6) Bnuooiec oxéoag/evnuépwon.
4.  H mapokdrw umootipitn 8a mapacyeBei 010 ToeXKG TTPOCWTIKG Trou 8a
TotroBenBei o0 AMSCC amd 10 Ymoupyeio Apuvag g Toexiag, cOpQWva LE Ty
£0viIkn TN¢ vouoBeoia kal kavoviopoug, Xwpic arrodnpiwen oo Tov Tpodmoloyioud
Tou AMSCC :
a. TANPWHEC kol emBouara,
B. karoia,
y. emdopara diafiwong,

5. Tmpoepyaoiakn ekTraideuo), TEPIAGUBAVOVTAG GEIPA Padnudrwy NATO,

€ EBVIKG ekTTQIDEUTIKA LETPQ (EXKTTAIBEUTIKG TUAKATA OTABIOBPOMIACHTAKTIKN
ekmaideuon),

oT1. 810iknon TTpocwmKoU,

T HoKpoTrpOOeT N IGTPIKY TrepiBaiyn

n.  LHAKpoTTPOOETHN oBovTIaTRIKY TrepiBaiyn

6. &dIKO eTrayyeApaTia yia IGTPIKT Kal OSOVTIATRIKA TrEpiBaiyn
1. EEoda PeTaKIVNONG TIPOC Kai Ao TOV TOTIO KaToIKiag

1a. Taxudpoukd TEAN Yia eBVIKEG UTTOREDEIC,

1B. XPEwoEK emMKoVwYIag yia eBvikég uoBéoeig
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NAPAPTHMA B

IHMEIA ENAQHE

Ta Znueia Emagng eivar Ta e§ig :

1.

Kparog Ymrodoxnic

AMSCC - AiguBuving
21parémwedo MNarayou
16569 Xohapyog, ABrRva
EANnvik Anpokparia

TnA. 0030-210-657-1742
email | amsce.dir@otenet.gr

Anuokparia 1ng Tgeyiag

AigdBuvon AoyioTiKAG Kal latpikig YTrooTApIEnS
Kévipo Zuvrovicpol MeTakiviioewy

Col. Martin Stochl — AvamAnpw1rig AieuBuvTAg
VZ 3818 Boleslavska 929

CZ-25002 Stara Boleslav

TnA. 420 973 230 929

®at 420 973 230 920

email | nmec@army.cz
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NAPAPTHMA
AITHMA OANAZZIAZ META®QOPAZ

1. Ta Znpeia Emragrg rapéxouv o1o AMSCC Tig TANPECTEPEG AETTTOHEPEIEG TWV
armuarwy Toug. To aitnua epihapBdaves, yevikg, Tig £i¢ TANpogopies:

a. Apouordyio
(1) Apéva EmBiBaong
(2) Aipéva ArroBiBaong
(3) Tepiopiopolc oTnVv avapevopevn Topeia

B. Xpovikd dIGoTNEA YIa TNV EKTEAEOT TNE oURBaoNg (eAQv UTTApPXE!)

Y. AmoAoyia yia emeiyovoa Owadikacia, Tpoxkeipévou va dikaioAoynBolv
Saatpayparevoeg ota Aol Mg Eupwirdixfg Evwong i yia eBvIKG HE OUVOTITIKEG
diadikasieg diaywviopo.

5. EmBdreg (Zuvodoug kavr Texviké MpoowiTiko): apiBud kai BaBu6.

€.  ®oprio

(1) MnAkog¢ e pérpa

(2) Eidog dopriou — o1 TEPIOPIOTIKOI TTAPAYOVIEC TOU TTAOIOU TTRETE! va
avagpépovial (TTAATog SIadpoUoy, Yo KATAoTPUWHATOS KAl MEYICTN TTIECT] QVTOXKC
KATAoTRWHATOS, BuvardTnTa pAUTTAG GOPTWONG, NAEKTPIKG PEVMA VI KATCPUKTIKOUGC
XWPoug/ KOVTEVEPG. AVaAUTIKOG KATGAOYOC Tou £EOTTAIGHOG O OTF0IOC TIPOKEITAI va
HeragepBel, e ouykekpipévo Bdpog kai BiaoTdosg, TPETE va akoAcuBhoe, To
ouvTOpOTEPO duVaTo.

(3) Oykog/AiaoTacerg

(4) Zroeia emkivbuvioy UAKWY TTOU Ba TrEPIAPBGVOVTIAI OTC (POPTIO,
kamyopia kivdivou, TTocémralkabapd BApog EXPRKIIKWV, AV EXEI EPAPUOYR.

(5) Avahutikn agia goptiou yia TAOIOKTNOIAKEG SIABIKAGIEC (TT.X. ac@Ehian)

(6) Xpévog, péoa otov otoio Ba wpémer va AGBel xwpa n eopTwon
(nuepopnviad/wpa). Dpeg evapEews Kal TréparToc.

(7) Amairodpevn kaiffi TeAeutaia nuepopnvia Trapddoonc A eAdxioTn
TaxdTnNTa TOU TFAOIOU.

(8) Noog civar egouaioBornuévoc va ekTEAEl GOPTWOTYEKPOPTWON TOU
TTAOICU.

(9) TNMoiog eivar e§ouciodoTnpévog va TPooBEVE/as@aAilel To gopTio.

(10)A1eUKPIVIOTIKEC TTapATRPROEIG.
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oT. Ywohoyi{opevo {KaT £kTiunon) Toad Tou KGOTOUS TG aluBaong.

¢.  Ix£dio cuuBacng, To otoio va TEPIAAUBAVE! TEXVIKOUG GPOUS Kall Opoug e
oupBaong, eqv eivar Suvaro.

2.  Ta armuara wpétel va umoBdAdoviar kard Tpotipnon uéow CRONOS R pe
@ag i e-mail omv AyyAiKi yAdooa kal ny Tapakary Toug Ba empBeBaibveral Péow
Twv iBiy TPOTTWY emKovwviag.
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NAPAPTHMA A
AIAAIKASIEE NAYAQEHE

Omraiadnmrote aitnon yia duvarétnra Bahacoiag HETOPOPAG Ba uoBdMeTar améd Tov
AIToUvVTa ZUPPETEXOVTT {NavAwrr) péow egouatodoTnuévwy KaBiepwEvWV SiatAwy
EMKOVWYVIag pog 1o AMSCC, yia AetrTopepn afioAdynon. Kardmv, n araitnon yia
HEoa {oKkGen) Ba amooTéANETaN oTRY AiebBuvan Baiaooiwv Kpartikv MeTtagoptv
(A.0.K.M.) Tou Ymoupyeiou Eptropikiig  Nautiog tou Kpdroug Ymodoyrs. H
TPOUNOEIa, yia Aoyapiacud Tou AITouvTOog Tuppetéxoviog (NauhwT) Ba yiveral amo
MV wg avw AiedBuvon olppwva pe v eBvikry vopoBeoia i 1 vopoBeaia me
Evpwrraikiig ‘Evwong. Téooepic dlapopeTikég  Sladikaaieg vadhwong péow e
AiGBuvong Kpatikv  Oulaoaiwy MeTagopwv  Trepiypdpovral mapakdarw. Oy
TPWTES BUO €ival COPPWVES PE TV £0vikf vopoBeoia Tou Kpdroug Ymodoxng (N6po
4442/29, 1316/38, 3257/04), ol oTtrolec eivan EVOPHOVICHEVEG PE Thv Eupwrdikn
vopoBeoia. O1 dAAeg BUo Ba AapBdvouv XWpa clugwva pe Tig Obnyieg ¢
Eupwrraikiis Evwong, ol omoiec Ba £XOUV evowpaTwiel oV EAANVIKRA vouoBeoia.

1. AVOIKTOC Slaywvigude

Zoppwva pe TN vopoBeoia  Tou Kpdroug  Ymodoyiic, OTTOIOTBMITOTE
Slaywviopds Ba  avaxkowvwverar EUptwg Ot EBVIKG pfoa EvnuEpwong (oe
TOUAGXIOTOV TpeiG eQnuEPIBES) Kai mv Eenuepida mg Kupépvnonc, TOUAQYIGTOV 10
NUEPES TTPIv 11 Biefaywyr) Tou Siaywviopoy.

2. Pepiopiguévog Siaywvigpde

H &iadikacia auth xpnoihotrosirar oe TEPITTTWOEIS £TElYOVIOG, 6Tav TIPETel va
avaingolv dueoeg evépyeieg. Na Tov Adyo autd mpétel va aimoAoyeiTal amd Tov
AITOUVTQ ZupipETéXovTa. ¢ auth v TrepimTwan, n avakoivweon Tepiopiletal oTo
Naunxé EmpeAnmipio EAMaGdog, omig EMnvikéc NaumAiakés Evioeic kai mv
loToceAida Tou YToupyeiou Epmopikric Naumhiac. (H diadikacia auty  amaiTei
avakoiviuan TouAdxiaTov 3 nuépeg TPV TNV SIE§aywyr TOU Siaywvicpon).

3. Awywvioude  Bdosl e NouoBeoiag  tng  Eupwmaikic Evwone  —
Alamrpayuaredosic

Z0ppwva pe TIG aviioTolyec Obnyieg g Eupwraikrig ‘BEvwong, o1 omoiec 8a
€Xouv evowpatweei oty EAAnvikn vopoBeoia,

4, Alarpayparetoeic ota NAaicia ¢ Evpwirdixiic ‘Evwong

ZOPPWVa pE TIG avTioToIXEC Obnyieg Tng Eupwraikric ‘Bvwong, o1 onwoieg 6a
€XOUV evawpaTwOel otV EAANVIKA vopoBeoia.
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NAPAPTHMA E

LYMBATIKA OEMATA KAI XPHIH AIAQEZIMHE XQPHTIKOTHTAZ

1. Texvikoi 6poI kai 6pol adpBacnc

On 1exviKoi 6poI ko 6pol oupRacng Ba opilovral ot OX£D10 oupPaong, To oTToio
HTTOpEi va emouvdmierat o1o Aitnua Oaidooiag Meragopdc {Papaptnua IN).

2. Dpor NAnpwying

H wAnpwyr Tipérrer va yivetar amd Tov Toéxo Tuppetéxovra, Xwpi¢ kapia
avdpign Tou AMSCC, alpguva pe Toug 6poug g cuppaong.

3. Exiéheon cuppdoswy pioBwonc

O Toéxog Zupperéxwy suBOVETaI yia TNV eKTEAETT TWV oupBaoewy picBwaorng.

4. Acgdieia NMhoiou

O KuBepviying/MAoiapxog Tou TrAoiou civar n TeAiks e€ouaia yio OTToI0BATTOTE
gTNua UTTopEi va eTMPEGTE! TNV ac@EAEia Tou TrAciou.

5 ZroiBa&fn kan yeta @ EMKiVOUVWY QOopTiwY

H oroiBagn ko peragopd emkivBuvov gopriwy Ba TTPAYRATOTTOIEITAl CULPLIVA
ME TOUG TrapaKdTw kavoviopods, 6TTwg auToi epapuélovrar:

a. AigBveic NautiAlakoug Kavoviopoig Emiviuviov Ayabuv
(OUPTTEPIAGUBAVOREVWY TWY KAVOVIGUV EMIKIVEUVWV ayaBuwy oe TAoia,) fi Toug
€BvikoUg KavoviopoUg, edv eival TEpICOOTEPO QuoTNPOI.

B. ExBdoeic NATO (m.x. STANAG 4441 «Eyxeipidio Apxuwv Acpalsiac Tou
NATO yia T Meragopd Zrpanwrikiv Mupopayikwv Kai ExpnkTiktov»)

6. Xprion dilaBEoiung xwpnTKOGTNTAC

O Togxog Zupperéxwv Biatnpei 10 dikaiwpa va Tpoopéper TNV Biabéaiun
XWPNTKOTNTA TWV  VAUAWBEVIWY OKAQWV GE TPITOUC, OF OTTOIOI GUHMETEXOUV OF
Naroiké¢/Eupwraikéc (ota wAdicia Tric Eupwraikig Evwong) fi GAeg ToAueBvikéc
EMXEIPAOEI, BAoel evIOMC Twv Hvwpéviey E6VWV Ko/} aokAoewyv, Evavn
arrolnuiwong.

Zg TIEPITTTWON TTPOOPOPGS BIaBEcIuNg Xwpnnkéinrag, n diaxeipion; 6a
avahauBdverar awd vo AMSCC.

O Zuppetéxovreg Ba  avialAdooouv TAnpogopieg  yia 1 SiaBéaiun
XWPNTKOTNTA TWV CKAPWV.




NAPAPTHMA £T

©EMATA ENANAPQYHF

YTootipignc.

To aAiké Yrroupyeio Apuvag Siarnpei HovIpa 10 Sikaiwpa va KaAGwer T Oéon Tou
Ynoﬁlommr']/AlauBuvrrj Emmivehgiou. Oy uToAonTeg Béoeig HTTOpoUV va mapaoyeBody
oTic KuBepvrioei/Ymoupyeia Apuvag/Aigveic Opyaviouodc rou OUMLETEXOUV OTO
AMSCC, karémv QITAHIATOS KQI EYKPIOTIC aTTd TO Kpdrog Ymodoxric.

3. Tomobémon Movipou MNMpoowrikoy

@ H TomoBimon 6q yiver@ karémv OuveEwvononG peratl Tou Toéyou
ZULILETEXOVTA KOt TOU Kpdaroug YnoBoyric.

B. O Toéxoc ZuppETEXWY Ba oTéAVE! OTo Kpdrog Ymodoxric Hia «EmoTtoln
NpéBeong TomroBémoncs N otoia Ba mepiAaBaver:
- Ovopa-Badus
- Boypagikéd onueiwpa
= XPOVIKN Tepiodo ToTroBETong.
Y. Evrog &éka (10) EPYAOUILIWY NUEPWY pET v mapakaBn g EmoroAric

MpoéBeon¢ TomoBémonc, 10 Kpdro¢ Ymodoxric 6a Tapéxer amdvinon yia ™mv
amodoxr g ToTroBéTnong.

6. M epSoudda perd MY oAokAipwan ¢ aviaAAayrg emoToAdy, To
TTPOoWTTIKG Tou Toéxou Zupperéxovra pTropei va Tapouodiaotei oto AMSCC.

NPOZAPTHMENA
NPOZAPTHMENO 1 : AIATPAMMA OPFANQXHX TOY AMSCC
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NAPAPTHMA Z

ENIKOINONIEE, NAPAKOAOYOHTH KAI T ENIKEF MAHPO®OPIEX

1 Opoimg oUpBaocng oxeTikd pe TNV TapakoAoudnon

a. l'{poxszpévou 0 AMSCC va aokfoa 1a Kabrikovid tou emi mg
TrapaKvou(?nong'rwv MéCwv HETAQOPAG, OF TrapaKdaTw TANPoQopieg wpétrel va
TTapaoxebolv and Tov Saxepiomn, TPGKTOpa i TAciGpxo TOU OKAQPOUS TTpIv Tov
amémAou:

(1) Taurémnrta TAoiou (6voua, daxprrkod KMOEWE, apBuog avayvwpIong
IMO | apiBudc MMSI).

(2) Ovopa, oroixsia agiwparikol ac@oAsiac Thoiou kai aflwpankod
aopaiciag eTaipiac.

) (3) Kardioyog TANpWHaToC kat OUVOAIKGC apiBuGs emiBavéviwy oTo
OKAYOC

(4) NpoBAenr6pevoc Xpbvog Tagidiou amé Tov Aipéva emBiBaonc kai
TPoBAeTTOpEvOC Xpdvoc a@iENG aTov Aipéva armoBiBaonc.

B. O MhAoiapxoc Tou Aoiou TFPETTE va OTEAVES KGOE SUdeka WPES, LEIOUUEVES
0€ £§1 WPEG v TO EMPRGAAOUY OUYKEKPIEVEG ETTIXEIDNOIOKEC amanmoeig, éva orua
010 AMSCC, pe okomd v EVNUEPWOT} Tou via TN Béon vou TrAciou ka ™V KaAn
KaTaoTaon Tou popriou, KaBWC Kat Ty uTroAoYIZOLEVN NUEpopnVia/ihpa apigng otov
emdpevo Aipéva. O MAoiapyoc £xel etriong v UTTOXPEWOT) va avagéperal GUEda GTo
AMSCC oTroiobrimmote TrepioTanKG fl ardxnua To oToio ETNPEGel TNV aopd@Acia Tou
TAGiOU, OTTOIDBATTOTE TTEPICTATIKG 1 ardxnua 1o otroio 818l GE KivEuvo v acpdAeia

Tou TThoiou fj omoladiToTE karaoraon ikavn va odnyrios ot Bahdooia puTravan.
2. Evnuépwon yia ra Nauhw8évra Mhoia TTouU amoGTéAAeTal ammd 1o AMSCC

To AMSCC 6a mapéxer otov Toéxo Zupperéxovia Ghec TG OXETIKEC
TAMPOPOPIES OXETIKG pE TA VAUAWOEVTG mAoia (6vopa, eBvikdTTa, Biebvég ovopua
Karaxwpiong,  TIPoBAETIOpEVN nKepounvia  avaxwpnang/dagigng, Béon, kaAn
Kardoracn  gopriou, nuepopnvieciipeg wpoRAemdpevng  BifAcuonc  amd
Ouykekpipéva  urodedeiypéva onueia,  raxomra, diaéolpa  ouotuara
TNAETTIKOIVWVItYV, OTOIKEU emKePaAig afiwpankoy, TNAEPVO/Qat, e-mail KATT.) 600
To Suvarto ouvroudTEpa.

PN
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OAPAPTHMA H
OPOAOTIA
O1 épor Tou xpnootroiotvral omv rapodoa T Exouv TV TapakdTw évvora:
1. TapakoAoUdnon

a. H maparipnon g Topeiag Tou OKAQOUG, pE XPron Twv nyepnoiwy
avapopuV TToU TTapEXOVTal GTTd Tov MAoiapxo rou akagpouc o oTT0i0G £EaoPalilel 67
To 1agid ouvexileTal xwpic kavéva TpéBANpa TTou va emnpedler Ty Qo@aAsia Tou
AoioU KaI Tou QopTiou.

B. H ouvBeon Tou mAciou kai Tou VAUNWTI JE OUppaXIkG €8vn 1 OXETIKOUG
dieBveic opyaviopolg (m.x. Hvwpéva EOvn, NATO i E.E) umeiBuva yia va
TTapEXOUV OTTOIEGINTTOTE TTANPOPOPIES rifKal mBavr) mpooTacia katd m Sidpkeia Tou
Baidooiou Tagidiol kar aykupoBoAiag, HEXPI TV CAOKANPWOT TNg Biadpouri¢ Tou
TTACioU,

2.  ®oprio

To poprio pmopei va amoteAsitar amd QUEPOOKGPN, oxrjuaTa fj GAa UNKKG, oTa
omoia TepIAapBavovTal emkiviuva UNKE, TN HETakivroT} Twy oTroiwv ZATNoE o ATy
ZUPHETEXWY.

3. EmBdreg

To mpootutnké Trou eival eouaioBotnpévo va empBIBacOei oTo oxdoC.
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- Mmakoyidvvn

EMNOPIKHS NAYTIAIAZ, AIFAIOY OIKONOMIAZ KAI OIKO MIKON
KAI NHFIQTIKW NOAITIKHE.
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